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ส บ, ม 1 % 
ม ี ชา ย ชร า ผู ้ ร อ บ ร ู ้ อ า ศั ย อ ย ู ่ ใน ถ่ า 
ร ิ ม ท ะ เล ซึ ่ ง ท ่ า ง ไก ล จ า ก ผู ้ ค น 


Along time ago, there was 
an old manwho lived in a 
on an far away from 
» other people. 
BTS ” ว 


บ: ส ล่ะ vv 
ชา ย ชร า ผู ้ น ี ้ เป ็ น ท ี ่ ร ั ก แล ะ น ั บ ถื อ ขอ ง 
ท ุ ก ค น ไม ่ ว ่ า จ ะ ย า ก ด ี ม ี จ น เพ ร า ะ เข า ม ี ค ว า ม 
อ า ร ี แล ะ ม ี น ้ า ใจ ช่ ว ย เห ล ื อ ผู ้ อ ื ่ น 


๑ 2 | 
The old man was by 
เ “ everyone, both rich and poor because 
SS ง his and kindness. 


ว ๕ น ั บ ถื อ = ค อ่ 
| 
CA 


7) 
ผู ่ ๕ ๒ One day, a young boy came to see 


TT 
อ ย ู ่ ม า ว ั น ห น ึ ง ม ี เด ็ ก ห น ุ ่ ม ผู ้ ห น ึ ่ ง เด ิ น ท า ง ม า ย ร 

๑ เม ก ร กั บ ย บ ร ั โป ล ม ม ม him and asked him, “Wise father, please 

ถา ม ชา ย ชร า ว ่ า “ท ่ า น พ ่ อ ผู ้ ร อ บ ร ู ้ โป ร ด แน ะ ว ิ ธี ท ี ข้ า me how [ can be helpful to 5 


จ ะ ส า ม า ร ถ ช ่ ว ย เห ล ื อ แล ะ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ ต ่ อ ผู ้ อื ่ น ไป others for the rest of my life.” 
ต ล อ ด ชี ว ิ ต ด ้ ว ย เถ ิ ด ” 


พ 
ซ์ |] 
ผู้ ร์ 


(vt.) แจ ้ ง 


ฉ ท า น พ ื ้ น บ ้ า น Fa ม a a v ๕ 
Fotktale of The ฟิ ล ิ ป ป ิ น ส ์ ม ี ค ้ า ง ค า ว ห ล า ก ห ล า ย พ ั น ธุ ์ 
ne ณี = ๐ <a = Ss wv 
i #-- แล ะ ม ี เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง น ิ ท า น พ ื ้ น บ ้ า น 


เร ื อ ง “ก ํ า เน ิ ด ค ้ า ง ค า ว ” 


ฟิ ล ิ ป ป ิ น ส ์ 
Philippines 


ถ้า ค ้ า ง ค า ว เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ค ้ า ง ค า ว ย อ ด ก ล ้ ว ย ป ่ า 


ง ท 6 ใน จ ั ง ห ว ั ด Ak ไ ล n เป ็ น ค ้ า ง ค า ว ก ิ น แม ล ง ชน ิ ด ห น ึ ่ ง 
SS ถิ ่ น อ า ศั ย อ ย ู ่ ท ี ่ เก า ะ ล ู ชอน 
ลม โซ ชั ชะ ฟิ ล ิ ป ป ิ น ส ์ 


ชุ ด ป ร ะ จ ํ า ชา ต ิ 
บ า ร อ ง ต า ก า ล ็ อ ก 


อ. แ 


ะ ส เ * | i ] 
ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง น า น ม า แล ้ ว ม ี แม ว น ้ อ ย จ อ ม ซน ต ั ว ห น ึ ่ ง ซึ ่ ง Once upon a time, there was a naughty ๑ ญี 
It truly enjoyed chasing birds to eat. 


๑ a, ร ส ร ู ๑ ล I PCY 
โป ร ด ป ร า น ก า ร ก ิ น น ก เห ล ื อ เก ิ น อ ย ู ่ ม า ว ั น ห น ึ ่ ง ม ั น ไล ่ จ ั บ น ก One day while it was chasing birds, 
ม า ก ิ น เห ม ื อ น เช ่ น เค ย ด ้ ว ย ค ว า ม ห ิ ว โห ย ส น ภา ก น อ ย from hunger, it ล 1 อ the whole birds leaving 
จ น เก ล ี ย ง เห ล ื อ ไว ้ แต ่ เพ ี ย ง ก อ ง ขน น ก บ น พ ื ้ น just ล pile of feathers. 


ล 


naughty (adj ซุ ก ช 


Se 


hunger (n.) ค ว า ม ห ิ ว โห ย enjoy (».) เพ ล ิ ด เพ ล ิ น * feather (ท 


/ | 


ECS ล ต 


ใด ขั ้ ง ! ขั ข เ ห ล ื ด จ า เซ ็ จ เซ จ เริ่ ง ผ่ ฆ Suddenly, it saw ล mouse run by. 
ท ั น ใด น ั ้ น ม ั น เห ล ื อ บ เห ็ น ห น ู ว ิ ง ผ่ า น ม า EN 


ร เชื Instinctively, it caught the mouse 
แม ้ ย ั ง อ ิ ม อ ย ู ่ เจ ้ า แม ว ร ี บ ต ะ ป บ ห น ู ท ั น ท ี ต า ม ส ั ญ ช า ต ญา ณ ฟู 
แล ้ ว ท ิ ง ห น ู ท ี ่ ต ะ ป บ ได ้ ไว ้ บ น ก อ ง ขน น ก 


and put it on top of the pile of feathers. 


instinct (๓ .) ส ั ญ ช า ต ญา ณ 


เจ ้ า ห น ู เค ร า ะ ห ์ ร ้ า ย เพ ี ย ง แค ่ ส ล บ ไป เม ื อ ร ู ้ ส ึ ก ต ั ว 
ม ั น ร ี บ ค ล า น ก ล ั บ ร ั ง ท ั น ท ี แต ่ พ บ ว ่ า ขน น ก ต ิ ด 


ล ํ า ต ั ว ม ั น แน ่ น จ น ก ล า ย เป ็ น ป ี ก ๕ 1 


The mouse only passed 
out. When it awoke, it saw many feathers 
its body it into 


ม ด 
Bi 


(ล dj.) ต ิ ด ป ี ก บ ิ น . 


” เภา เร เ 

ER Es ”. 
ฉ ท า น พ ื ้ น บ ้ า น ส ิ ง ค โป๊ = 4 

น ท า ร ww ” 


Folktale of Sing 
ne 
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.At Johor City, there was a 
ต ง 
da < | slave named Badang. Every morning, he 
๓ ท ี เม ื อ ง ย ะ โฮ ร ์ ม ี ท า ส ค น ห น ึ ่ ง ชื ่ อ - Ty 8 
5 5 ั จ มื่ ล would go to the forest to cut trees for wood. 
“บ า ด ั ง ” ท ุ ก ว ั น เม ื ่ อ เข า อ อ ก ไป ต ั ด ไม ้ ใน ป ่ า อ 
บ ค ณั Along the stream, Badang set up a fish trap to 
ต า ม ห น ้ า ท ี ่ เข า ม ั ก ว า ง ไซ ด ั ก ป ล า ม า เป ็ น 


catch fish for dinner. Instead of catching ท า ล ท จ 


ซู ม, ง ฆ้ ซ่ เว = 
อ า ห า ร เย ็ น ด ้ ว ย แต ่ ว ั น น ี ้ แท น ท ี จ ะ ได ้ ป ล า เต ็ ม ไซ a 2 
fish ไท the trap, there were only fish bones¢ 2 


เห ม ื อ น เค ย บ า ด ั ง ก ล ั บ พ บ เพ ี ย ง ก ้ า ง แล ะ 


J เก ล ็ ด ป ล า อ ย ู ่ ท ี ่ ก ั น ไช แท น แด ๒ ล ก ด scalesremainins. ร 
ม ร Vr อ ด ง 
ก แซ 

ก ง ท บ บ มา เร ๆ 


เศ ฑา 


RN --= 
scale (๓ .) เก ล ็ ด ป ล า 


อ ว (จ ไล พ อ (๓) ฑ า ส ) fish อ (9) ไช ต ั ก ป ล า 


ส อ อ 29 ---<> 
@- 
ย 2 ใน ว ั น ถัด ม า บ า ด ั ง ต ้ อ ง ก า ร ร ู ้ 
ว า ม จ ร ิ ง ว ่ า เห ต ุ ใด ป ล า ใน ไข จ ึ ง เห ล ื อ แต ่ 
. ก ้ า ง แล ะ เก ล ็ ด จึง เฝ้า ด ู ไซ ท ี ่ ว า ง ด ั ก ป ล า ไว ้ แล ะ พ บ ว ่ า ม ี ท ้ ว ขโมย 
- ม า ขโมย ก ิ น ป ล า ห ้ ว ย โม ย น ี ้ เป ็ น ย ั ก ษ์ ต ั ว ให ญ่ ม ี ม ี ต า แด ง ก ํ า ขน ด ก 
แล ะ ห น า ห น ว ด เค ร า ย า ว ร ุ ง ร ั ง ถึ ง เอ ว ด ้ ว ย ค ว า ม โม โห บ า ด ั ง 


ก ร ะ โด ด เข ้ า ค ว ้ า เค ร า 
ขอ ง ย ั ก ษ์ ให ญ่ ท ั น ท ี 


The same thing happened 
Oe ฝ่า อ next day. Badang จ เล ร curious 
about what had happened. Therefore, he hid 
himself and found out there was a thief stealing 
all the fish. The thief turned out to be a giant 
with red eyes, furry hair, ล ท ส a long black beard, 
Angrily, Badang jumped out and grabbed 


the giant by its beard. 


SS CE 
5 5 CN or 
RE 


ES 


5 จ ว ก ษ์ ให ญ่ ร ้ อ ง ด ้ ว ย ค ว า ม เจ ็ บ ป ว ด 

ม ั น ขอ ให ้ บ า ด ั ง ป ล ่ อ ย ม ั น ไป โด ย จ ะ ย อ ม ให ้ 

ท ุ ก ส ิ ่ ง ท ี ่ บ า ด ั ง ต ้ อ ง ก า ร ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น ท ร ั พ ย ์ ส ิ น 
เง ิ น ท อ ง พ ล ะ ก ํ า ล ั ง อ ํ า น า จ ห ร ื อ แม ้ แต ่ ก า ร ล ่ อ ง ห น ์ ก 

ห า ย ต ั ว บ า ด ั ง ขอ พ ร ให ้ เข า ท ร ง พ ล ั ง ส า ม า ร ถ ถ อ น ต ้ น ไม ้ ให ญ่ 

ได ้ ด ้ ว ย ม ื อ เพ ี ย ง ข้ า ง เด ี ย ว ด ้ ว ย เห ต ุ น ี 

ท ํ า ให ้ เข า เส ร ็ จ ภา ร ก ิ จ ถา ง ป ่ า ได ้ 

ใน เว ล า อ ั น ร ว ด เร ็ ว 


The giant screamed with 
= pain, begging Badang to let him go. 
The giant told Badang he would grant Badang= 
anything he desired, including money, gold, 
strength, power and even invisibility. 
Badang wished for strength so he would be 
able to pull the trees out of the ground 
with อ ท อ hand in order to finish his 
work faster. 


SS 


{ erant (».) ขอ ม ให ้ “ต 


Ystrength (๓.) พ ล ะ ก ํ า ล ั ง 


ฉิ ท า น พ ื ้ น บ ้ า น ไท ย ย ) 7 ป . | ม ณ ล่ wv 

ท, 7 ใบ - ค น ไท ย ม ี ค ว า ม เช ื ่ อ ว ่ า ผู ้ ท ี ่ ม ี ค ว า ม ก ต ั ญ ญ ก ต เว ท ี 
: ต ่ อ ผู ้ ม ี พ ร ะ ค ุ ณ จ ะ ม ี ค ว า ม ร ุ ่ ง เร ื อ ง ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส ํ า เร ็ จ 
ใน ชี ว ิ ต 


f 
ne Folktale 0 Thailang 


THAILAND 


พ ซ์ 


= ป ร ะ เพ ณี ส ง ก ร า น ต ์ 
พ ิ ธี ไหว้ ค ร ู แส ด ง ถึ ง ค ว า ม ก ต ั ญ ญ ู น ิ ย ม ส ร ง น ํ า พ ร ะ แล ะ ผู ้ อ า ว ุ โส 


: » 
7 9 ต ่ อ ผู ้ ให ้ ค ว า ม ร ู ้ เป ็ น ก า ร แส ด ง ค ว า ม เค า ร พ 
เร ื อ ง น ่ า ร ู ้ ม 
ไน แล ะ ค ว า ม ก ต ั ญ ญ 
น เพ ื ่ อ ค ว า ม เป ็ น ส ิ ร ิ ม ง ค ล 
' | @ 2 


2 “ 


\\ ๒ 


บ vw “ต ่ 


vw ๒ ๓ 


ชุ ด ป ร ะ จ ํ า ชา ต ิ 
ชุ ด ไท ย จ ั ก ร ี 


๕ . ซา ce 

ส า ม ี ภร ร ย า ย า ก จ น ค ู ่ ห น ึ ่ ง อ ย ู ่ ก ิ น ก ั น ม า 
ห ล า ย ป ี ไม ่ ม ี ล ู ก เส ี ย ท ี จ ึ ง ไป บ น บ า น ขอ ล ู ก 

“เจ ้ า ป ่ า เจ ้ า เข า ผู ้ ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ ขอ ล ู ก น ้ อ ย ม า ให ้ 

ข้ า ผู ้ ย า ก ไร ้ ไว ้ เช ย ชม ส ั ก ค น เถ ิ ด 3 

เจ ้ า ป ร ะ ค ุ ณ ” 


Once, there was ล poor who 5 
lived together, and they did not have ล ท ๆ 
. For this , they prayed to 
a to grant them 
a child. "Please Forest ; J ง! 


us a child." A 


(๓ .) เจ ้ า ป ่ า เจ ้ า เข า 


4 ไป น เซ็ อ ป จ น 


ต์ 


| 


| ห น ้ า ต า ห ม ด จ ด ส อ ง ค น 


(adv.) ภา ย ห ล ั ง 


on, the couple had given เก 


(adj.) ร ู ป ห ล ่ อ (ท .) บ ุ ต ร ชา ย 


ซ่ 
ห ล ั ง จ า ก พ ่ อ ต า ย ไม ่ น า น แม ่ ซึ ่ ง ป ่ ว ย อ ย ู ่ ได ้ ม า , 


จ จ อ อ ย ู ่ ก ั บ ด ํ า แต ่ ด ํ า ไม ่ ต ้ อ น ร ั บ แล ะ ไล ่ แม ่ ไป ลี 
After their father had passed away, | 
| 


1 ผ่ า น ไป ห ล า ย ป ี “ด ํ า ” ผู ้ พ ี ่ โช ค ด ี ได ้ แต ่ ง ง า น 
ก ั บ ล ู ก ส า ว เศ ร ษ ฐ ี ส ่ ว น “แด ง ” ผู ้ น ้ อ ง เล ื อ ก แต ่ ง ง า น 
ก ั บ ส า ว ชา ว บ ้ า น ธร ร ม ด า ๆ จ - 
As time passed by, Dum, the older brother, 
to arich man's daughter. ศ % 
, Dang, the younger brothe1 2” | 
got married to a girl from a ๆ 


their mother became ill and asked to live 
with Dum. denied her and 
her away. 


(ป ห ม ู ่ บ ้ า น (adj.) เจ ็ บ ป ว ด (พ) ป ฏิ เส ธ (พ .) ข ั บ ไล ่ 


3 
(adv.) ใน ร ะ ห ว ่ า ง น ั น (vt.) แต ่ ง ง า น 


ล 


ฉ ท า น พ ื ้ น บ ้ า น ร 
1ne Folktale of nam ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ขอ ง ป ร ะ เท ศ เ ป ็ น แน ว ย า ว 
MTTS < | » เร ี ย ง เป ็ น ร ู ป ต ั ว 5 ได ้ ร ั บ อ ิ ท ธิ พ ล จ า ก ล ม ม ร ส ุ ม ต ล อ ด 


hE 5 เจ ER ท ั ง ป ี ส ่ ง ผล ด ี ค ื อ พ ื ้ น ด ิ น ม ี ค ว า ม อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ แต ่ ก ็ 


. ส ่ ง ผล เส ี ย ค ื อ ซึ ่ ง แต ่ ล ะ ค ร ั ้ ง ได ้ ส ร ้ า ง ค ว า ม เส ี ย ห า ย 
= 2 ให ้ ก ั บ บ ้ า น เร ื อ น ป ร ะ ชา ชน 


hy ง ฝี เว 
5 | » ณ ๒” 
น 
£ พ 


2 
© 
(7 


า ศ์ ั 286: 7 ล ั ก น จ ล ด) 
ๆ : ส น ฉั ต ร แย ้ ม ส ร ะ โส 
ภา พ ป ร ะ ก อ ั บ : ส ั น ต ิ ส ุ โย ธา 


a = ป 
น า น ม า แล ้ ว เว ี ย ด น า ม เป ็ น เม ื อ ง ท ี ่ ร ่ า ร ว ย ม า ก 


ร า ษ ฎ ร อ ย ู ่ ก ั น อ ย ่ า ง ม ี ค ว า ม ส ุ ข ค ว า ม ง า ม ขอ ง เจ ้ า ห ญิ ง 

LL ม ิ เน ื อ ง พ ร ะ ธิ ด า ขอ ง พ ร ะ เจ ้ า ท ุ ่ ง เว ี ย ง ผู ้ ป ก ค ร อ ง 

0 เฉ ี ย ด น า ม ล ื อ เล ื ่ อ ง ไป ท ั ่ ว ไม ่ ว ่ า ม น ุ ษ ย ์ “ ส 
ห ร ื อ เท พ เจ ้ า ก ็ อ ย า ก ได ้ เจ ้ า ห ญิ ง ซิ ง 
ม า เป ็ น ค ู ่ ค ร อ ง 


ๆ 
ห 8 ด ล 
ภ อ อ ๑ ด ต ด ต 2 


ว = i : | เก“ 
Along time ago, Vietnam prospered 6 น 
and its lived happily. 

The b of Princess Mi Nuong, i 
a of KingHunh Vuong, the ruler 

of Vietnam, was ค ด 0 5% 5 ธ์ 
to both humans and gods. 

x จ จ, 6 5% 2 ๕ «๒ >-> 


a ๒ “ W 


(๓ .) ป ร ะ ชา ชน (๓ .) ค ว า ม ง า ม , 


err) : 


(adj.) เป ็ น ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก 


ไม ่ เว ้ น แม ้ แต ่ “เช ิ น ต ิ ญ ” เท พ เจ ้ า แห ่ ง ขุ น เข า Including, Son Tinh, God of the 


แล ะ เท พ เจ ้ า แห ่ ง ท ้ อ ง ส ม ุ ท ร “ล ว ี ต ิ ญ ” ท ี ่ เป ิ ด ศึ ก and Thuy Tin, God of the Oceans, who had a 
ต ่ อ ส ู ้ ก ั น ด ้ ว ย อ ิ ท ธิ ฤทธิ์ น 9 to win her hand in marriage. ) 
ร ศ 2 
เพ ื ่ อ ให ้ ได ้ ค ร อ บ ค ร อ ง น า ง 


| | 


(ท .) ภู ฆา (๓ .) ก า ร ส ู ้ ร บ 
--- 7 . 0 


ย. 
. ? พ ร ะ ร า ชา ห ุ ่ ง เว ี ย ง โป ร ด ค ว า ม แข ็ ง แก ร ่ ง แล ะ อ ด ท น ' ซด 
© ดั ่ ง ขุ น เข า ขอ ง เท พ เข ิ น ต ิ ญ จ ึ ง ย ก เจ ้ า ห ญิ ง ให ้ เป ็ น ฉี 
เอ้ คู ่ ค ร อ ง แต ่ เจ ้ า ห ญิ ง ม ิ เน ื อ ง ก ล ั บ ม ี พ ร ะ ท ั ย ให ้ เท พ เจ ้ า ร ู ป ง า ม 
ป, ล ว ี ด ิ ญ ผ ู ้ ม ี ว า จ า อ ่ อ น ห ว า น ม า ก ก ว ่ า ,. 


(๓ .) พ ล ั ง 


จ 2 4 
? King Hunh Vuong Son Tinh 
" จ์ over Thuy Tin because of Son Tinh’s 


. Therefore, he gave Princess Mi Nuong 
to be married to him. But, Princess Mi Nuong 


h Thuy Tin more because he was 
and soft-spoken. 


oN | 


(vt.) ชอบ ม า ก ซ๊ 


(๓ ญ .) อ ่ อ น โย น 


ฉ ท า น พ ื ่ น บ ้ า น 


" แท ทศ แ 


: % 


ล ล ต ส ิ ญิ 2 
ก โซ Y 


-. EE 9 = 
ww { ๒ ล ส ส 7 
The Folktale AH . ! Ry (8“ ๒ 


เม ี ย น ม า 


MYANMAR | 


ข้ า ว ขอ ง เม ี ย น ม า ได ้ ร ั บ ร า ง ว ั ล 
ให ้ เป ็ น ข้ า ว ท ี ด ี ท ี ส ุ ด ใน โล ก เพ ร า ะ ม ี ก ล ิ น ห อ ม 
แล ะ ร ส ชา ต ิ ท ี ่ อ ร ่ อ ย 


- % ป <= 
ผ่ (Ky Once 


upon a time, there was a great 
king who liked to travel with his royal 
officer. ง 


ฮี CT ง ส 
เด็" น า น ม า แล ้ ว ม ี พ ร ะ ร า ชา ผู ้ ย ิ ่ ง ให ญ่ พ ร ะ อ ง ค ์ ห น ึ ่ ง 
ท ร ง โป ร ด ป ร ะ พ า ส ไป ท ั ว แค ว ั น ก ั บ ม ห า ด เล ็ ก ค ู ่ ใจ @ 


travel (vw.) ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว royal officer (๓ .) ม ห า ด เล ็ ก ] 


- : เร็ | 
AY = = 


ว ั น ห น ึ ่ ง ขณะ ท ี ่ พ ร ะ อ ง ค ์ เส ด ็ จ ผ่ า น ก ร ะ ท ่ อ ม ป ล า ย น า 

๊ ๊ ห ญิ ง ชร า เจ ้ า ขอ ง ก ร ะ ท ่ อ ม ก ํ า ล ั ง ต ํ า ข้ า ว อ ย ู ่ ซ่ 
เป ล ื อ ก ข้ า ว ท ี ่ ห ล ่ อ น ท ิ ้ ง ไป น ั ้ น ส ่ ง ก ล ิ ่ น ห อ ม ย ิ ่ ง น ั ก *” 
2 พ ร ะ ร า ชา ม ี พ ร ะ ป ร ะ ส ง ค ์ ท ี ่ จ ะ เส ว ย เป ล ื อ ก ข้ า ว น ั ้ น ท ั น ท ี 


C9 One day, the king walked past ล hut close 

to ล rice field. There จ เล ร ล ท old lady grinding 
the paddy. The chaff gave off a wonderful 
smell. The king grabbed them and 
started to swallow them. 


| 


5 


= 
EA grind (vt.) บ ด ) (grab (๒) ค ว ้ า ) (swallow (».) ก ล ื น ) chaff (๓ .) เป ล ื อ ก ข้ า ว เจ ิ ด 
๊ = 
8 ซะ - ส 
CII ey, 


ม ห า ด เล ็ ก ต ก ใจ ม า ก เพ ร า ะ ก า ร ท ี ่ พ ร ะ ร า ชา จ ะ เส ว ย 

% แก ล บ ท ี เป ็ น อ า ห า ร ขอ ง ส ั ต ว ์ น ั ้ น เป ็ น เร ื ่ อ ง น ่ า อ า ย | 

ส พ ร ะ ร า ชา ไม ่ ท ร ง ฟั ง เห ต ุ ผล ใด ๆ ก ล ั บ เส ว ย แก ล บ > 
อ ย ่ า ง เอ ร ็ ด อ ร ่ อ ย ห ร อ ด กัง ห ร ง ท ็ ท ้ า ห ม ท า ด เล็ก แห ร่ ง เร า ย ฟี 

i, เร ื ่ อ ง น ี ้ เด ็ ด ขา ด ไม ่ เช ่ น น ั ้ น “ห ั ว เจ ้ า จ ะ ห ล ุ ด จ า ก บ ่ า ” 


€ The officer was startled 

7 because the king just ate the 
chaff which is animals’? food. This 
was shameful behavior, but the 

\ king did not listen and continued 
1 to eat the chaff. The king ordered 


dd 


+ ด ้ ว ย เห ต ุ ท ี ่ 


(shameful (adj.) น ํ า อ า ย ” because (con.) เพ ร า ะ . 


